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Glo Totem QRG Rev. 2

About This Guide
The TRUSST Quick Reference Guide (QRG) contains basic information about the Glo Totem. For the latest information 
about the Glo Totem and other TRUSST system products, see www.trusst.com.

Disclaimer
Read all the Safety Notes below before installing, operating, or maintaining this product. The information and specifications 
contained in this QRG are subject to change without notice.

LIMITED WARRANTY
FOR WARRANTY REGISTRATION AND COMPLETE TERMS AND CONDITIONS PLEASE VISIT OUR WEBSITE.
For Customers in the United States and Mexico: www.chauvetlighting.com/warranty-registration.
For Customers in the United Kingdom, Republic of Ireland, Belgium, the Netherlands, Luxembourg, France, and 
Germany: www.chauvetlighting.eu/warranty-registration.
Chauvet warrants that this product shall be free from defects in material and workmanship under normal use, for the 
period specified in, and subject to the exclusions and limitations set forth in the full limited warranty on our website. This 
warranty extends only to the original purchaser of the product and is not transferable. To exercise rights under this 
warranty, you must provide proof of purchase in the form of an original sales receipt from an authorized dealer that shows 
the product name and date of purchase. THERE ARE NO OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES. This 
warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that vary from state to state and country to 
country. This warranty is valid only in the United States, United Kingdom, Republic of Ireland, Belgium, the Netherlands, 
Luxembourg, France, Germany and Mexico. For warranty terms in other countries, please consult your local distributor.

Safety Notes
These Safety Notes include important information about installation, use, and maintenance.

Contact
Outside the U.S., U.K., Ireland, Benelux, France, Germany, or Mexico, contact your distributor to request support or 
return a product. Refer to Contact Us at the end of this QRG for contact information.

What is Included

Not Included
The following common items are not included, but are suggested in the assembly of the Glo Totem products:

• Hex key (6 mm)
• Rubber mallet

Product Description
The Glo Totem 2.0 kit is an all-in-one kit for the mobile entertainer. Each it includes 4 tubes, top and base plates, a fabric 
scrim, a carry bag, and all the connecting hardware needed. The Glo Totem is made of lightweight aluminum for easy 
transportation, setup, and breakdown. It assembles with the same conical connection system as other TRUSST products. 
Additional bolt holes on the top plate provide secure attachment of lighting fixtures. Built-in carrying handles allow ease of 
transportation. The fabric scrim is manufactured with certified fire-retardant material.

• Carefully inspect all pieces, components, connecting hardware, and bases before using them.
• Do not use the Glo Totem if the aluminum tubes are dented or damaged.
• Do not use the Glo Totem if the components, connecting hardware, or bases are bent.
• Do not use the Glo Totem if any of the welded joints are cracked or appear to be compromised.
• Do not use the Glo Totem with damaged cotter pins, spigots, or conical connectors.
• Do not use fewer pins, spigots, or connectors than indicated.
• Do not use a Glo Totem that has been dropped.
• Be sure to consult a structural engineer to determine a safe load for your specific application.
• Be sure that the conical connectors are installed correctly and that cotter pins are in place.
• Be sure that connected pieces are continuous.
• Be sure to connect the Glo Totem only to products designed to be compatible with TRUSST systems.
• Only trained professionals should construct the Glo Totem.
• Always carry the Glo Totem. Do not drag it over any surface. Ask another person for help in carrying the 

Glo Totem if carrying it alone is not possible.

• 4 tubes (2 m)
• 1 top plate
• 1 base plate

• Connecting hardware 
(8 conical connectors, 
8 spigots, and 8 cotter pins)

• 1 fabric scrim
• 1 carry bag
• Quick Reference Guide

www.trusst.com
www.chauvetlighting.com/warranty-registration
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration
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Product Overview

Initial Construction
The Glo Totem base plate and top plate have conical connectors that must be attached to them before they can be used. 
Once the connectors are attached, they can remain in place for the life of the product. To attach the conical connectors, 
do the following:

1. Locate the base plate. The base plate is the larger of the plates. The top of it has sets of two holes near each 
corner where the conical connectors will be placed. The bottom of it has countersunk holes for the screws that 
secure the conical connectors.

2. Locate four of the conical connectors and four screws. The conical connectors have a screw hole in the center 
and a small protrusion near the screw hole.

3. Hold the base plate vertically.
4. Place a conical connector on the top of the plate over one of the larger holes in one of the sets, and make sure 

the protrusion on the connector fits into the smaller hole.
5. Place a screw through the plate from the bottom and into the conical connector.
6. Screw the connector tightly.
7. Repeat steps 4 through 6 for each conical connector and screw.
8. Locate the top plate. The top plate is the smaller of the two plates. The bottom of it has sets of two holes near 

each corner where the conical connectors will be placed. The top of it has countersunk holes for the screws that 
secure the conical connectors.

9. Locate four of the conical connectors and four screws. The conical connectors have a screw hole in the center 
and a small protrusion near the screw hole.

10. Hold the top plate vertically.
11. Place a conical connector on the bottom of the plate over one of the larger hole in one of the sets, and make sure 

the protrusion on the connector fits into the smaller hole.
12. Place a screw through the plate from the top and into the conical connector.
13. Screw the connector tightly.
14. Repeat steps 11 through 13 for each conical connector and screw.

Be sure to check and secure all initial connections prior to each use of the Glo Totem products.

Screws for conical connectors

Conical connectors

Spigots

Cotter pins

Conical connectors

Screws for conical connectors

Carry handles/ Cable pass-through

Tubes

Top plate

Base plate
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Per Use Construction
The Glo Totem comes with a carry bag to store and transport it easily. After the initial construction described above, the 
Glo Totem can be constructed easily each time it is used. To construct the Glo Totem, do the following:

1. Place the base plate on the ground or other flat surface. Be sure the surface can support the weight of the 
Glo Totem and the product that will be mounted on it.

2. Place the end of one tube onto one of the conical connectors. Make sure the holes in the tube line up with the 
same-sized holes of the conical connector.

3. Insert the narrow end of the spigot (the end with the hole in it) through the pipe and connector. Insert the spigot 
so that the narrow end points in towards the center of the base. Tap the spigot with a rubber mallet if necessary.

4. Insert a cotter pin into the spigot until it snaps.
5. Repeat steps 2 through 4 for each remaining tube.
6. Place the top plate on top of the four tubes. Make sure the conical connectors fit into the tubes.
7. Repeat steps 3 and 4 for each tube and connector on the top plate.
8. Pull the fabric scrim over the Glo Totem with the open ends at the top and bottom of the Glo Totem. Be sure not 

to snag or rip the fabric.
Scrim
Pull the fabric scrim over the Glo Totem with the open ends at the top and bottom of the Glo Totem.

• If mounting a non-LED light, or other heat-generating product, on the base plate between the 
tubes, be sure the scrim has enough of an opening for ventilation.

• The scrim has been fire-retardant treated. If the scrim is washed, fire retardant will need to be 
reapplied.
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Mounting
All fixtures should be secured to the top plate of any totem using one or more of the following options:

a. Use a bolt and go through the hanging bracket into the top plate
b. Use ratcheting shipping straps through the fixture's handle, going under the baseplate to the second handle 

to secure it down.

Mounting Diagram

Technical Specifications
Product Information

Weight and Dimensions

• The holes (M10-sized) in the center of the top base work with Chauvet products and mounting 
hardware (such as the CLP-10 clamp available from Chauvet).

• When mounting a fixture onto the Glo Totem, always use a safety cable such as model CH-05 
available from Chauvet.

• Place sandbags on top of the base to weigh it down and provide more structural integrity to the 
setup. 

Product Type Technical Information
Welded aluminum ALLOY-EN-AW6082 T6

Parameters Values
Length 6.56 ft (2.0 m)
Weight 39.4 lb (17.8 kg)

Outer diameter tube 2 in (50 mm)
Size (top plate) 12 x 12 in (300 x 300 mm)

Size (base plate) 24 x 24 in (600 x 600 mm)
Base plate thickness 0.23 in (6 mm)
Tube wall thickness 0.08 in (2 mm)

Consult a structural engineer to determine safe load ratings based on your specific application.

Hanging bracket

Top plate

Sandbags

Base plate
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Acerca de esta guía
La Guía de Referencia Rápida (GRR) del TRUSST contiene información básica sobre el Glo Totem. Para obtener la 
información más reciente sobre el Glo Totem y otros productos del sistema TRUSST visite www.trusst.com.

Exención de responsabilidad
Lea todas las Notas de Seguridad siguientes antes de instalar, operar o hacer mantenimiento de este producto. TRUSST 
puede cambiar esta GRR en cualquier momento.

GARANTÍA LIMITADA
PARA VER EL REGISTRO DE GARANTÍA Y LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES COMPLETOS, VISITE NUESTRO SITIO WEB.
Para clientes en los Estados Unidos y México: www.chauvetlighting.com/warranty-registration.
Para clientes en Reino Unido, República de Irlanda, Bélgica, Países Bajos, Luxemburgo, Francia y Alemania: 
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration.
Chauvet garantiza que este producto estará libre de defectos de material y mano de obra en condiciones de uso normales, 
durante el periodo especificado, sujeto siempre a las exclusiones y limitaciones establecidas en la garantía limitada 
completa de nuestro sitio web. Esta garantía se concede únicamente al comprador original del producto y no es transferible. 
Para ejercer los derechos que otorga esta garantía, usted debe proporcionar una prueba de compra en forma de un recibo 
de compra original, expedido por un distribuidor autorizado, donde figure el nombre del producto y la fecha de compra. NO 
EXISTEN OTRAS GARANTÍAS EXPRESAS NI IMPLÍCITAS. Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Es 
posible que a usted le asistan otros derechos, que variarán dependiendo del estado o del país. Esta garantía solamente es 
válida en los Estados Unidos, Reino Unido, República de Irlanda, Bélgica, Países Bajos, Luxemburgo, Francia, Alemania y 
México. Para conocer los términos de garantía en otros países, consulte a su distribuidor local.

Notas de seguridad
Estas notas de seguridad incluyen información importante sobre el montaje, uso y mantenimiento.

Contacto
Fuera de EE. UU., Reino Unido, Irlanda, Benelux, Francia, Alemania o México póngase en contacto con su distribuidor 
para solicitar asistencia o devolver un producto. Consulte Contact Us al final de este GRR para información de contacto.

Qué va incluido

No Incluido
Los siguientes elementos comunes no están incluidos, pero los sugerimos para el ensamblaje de los productos Glo Totem.

• Llave Hexagonal (6 mm)
• Martillo de Goma

Descripción del Producto
El kit Glo Totem 2.0 es un conjunto con todo incluido para el artista móvil. Cada kit consta de 4 tubos, placas superior e 
inferior, una gasa de tela, una bolsa de transporte y todo el material de conexión necesario. El Glo Totem está fabricado 
en aluminio ligero para facilitar el transporte, instalación y desinstalación. Se monta con el mismo sistema de conexión 
cónica que otros productos TRUSST. Los orificios adicionales para clavijas en la placa superior aseguran la fijación de 
los dispositivos de iluminación. Las asas de transporte integradas facilitan el transporte. La gasa de tela está fabricada 
con material retardante de llama certificado.

• Inspeccione con cuidado todas las piezas, componentes, material de conexión y bases antes de usarlos.
• No use el Glo Totem si los tubos de aluminio están abollados o estropeados.
• No use el Glo Totem si los componentes, material de conexión o bases están doblados.
• No use el Glo Totem si alguna de las juntas soldadas están rotas o parecen dañadas.
• No use el Glo Totem con pasadores, espigas o conectores cónicos dañados.
• No use menos pasadores, espigas o conectores que los indicados.
• No use un Glo Totem que se haya caído.
• Asegúrese de consultar con un ingeniero estructural para determinar una carga segura para su aplicación 

específica.
• Asegúrese de que los conectores cónicos están instalados correctamente y que los pasadores están en 

su sitio.
• Asegúrese de que las piezas conectadas son continuas.
• Asegúrese de que conecta el Glo Totem solo a productos diseñados con compatibilidad con los sistemas 

Trusst.
• Solo profesionales formados deben construir el Glo Totem.
• Transporte siempre el Glo Totem adecuadamente. No lo arrastre sobre ninguna superficie. Si no puede 

transportar el Glo Totem adecuadamente usted solo, asegúrese de que alguien puede ayudarle.

• 4 tubos (2m)
• 1 placa superior
• 1 placa base

• Material de conexión
(8 conectores cónicos, 
8 espigas y 8 pasadores)

• 1 gasa de Tela
• 1 bolsa de transporte 
• Guía de Referencia Rápida

www.chauvetlighting.com/warranty-registration
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration
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Product Overview

Construcción Inicial
La placa base y la placa superior del Glo Totem tienen conectores cónicos que deben fijarse a ellas antes de usarlas. 
Una vez fijados, los conectores pueden permanecer en su sitio durante toda la vida útil del producto.
Para fijar los conectores cónicos, haga lo siguiente:

1. Localice la placa base. La placa base es la más larga de las dos placas. Su parte superior tiene dos grupos de 
dos agujeros cerca de cada esquina, donde se colocan los conectores cónicos. La parte inferior tiene agujeros 
avellanados para los tornillos que aseguran los conectores cónicos.

2. Localice cuatro conectores cónicos y cuatro tornillos. Los conectores cónicos tienen un agujero para el tornillo 
en el centro y una pequeña protuberancia cerca del agujero para el tornillo.

3. Sujete la placa base en vertical.
4. Coloque un conector cónico en la parte superior de la placa sobre uno de los agujeros grandes de uno de los 

grupos y asegúrese de que la protuberancia del conector encaja en el agujero pequeño.
5. Coloque un tornillo pasando a través de la placa desde la parte inferior dentro del conector cónico.
6. Atornille apretando bien el conector.
7. Repita los pasos 4 al 6 para cada conector cónico y tornillo.
8. Localice la placa superior. La placa superior es la más pequeña de las dos placas. Su parte inferior tiene dos 

grupos de dos agujeros cerca de cada esquina, donde se colocan los conectores cónicos. La parte inferior tiene 
agujeros avellanados para los tornillos que aseguran los conectores cónicos.

9. Localice cuatro conectores cónicos y cuatro tornillos. Los conectores cónicos tienen un agujero para el tornillo 
en el centro y una pequeña protuberancia cerca del agujero para el tornillo.

10. Sujete la placa superior en vertical.
11. Coloque un conector cónico en la parte inferior de la placa sobre uno de los agujeros grandes de uno de los 

grupos y asegúrese de que la protuberancia del conector encaja en el agujero pequeño.
12. Coloque un tornillo pasando a través de la placa desde la parte superior dentro del conector cónico.
13. Atornille apretando bien el conector.
14. Repita los pasos 11 al 13 para cada conector cónico y tornillo.

Asegúrese de comprobar y asegurar todas las conexiones iniciales antes de cada uso de los 
productos Glo Totem.

Tornillos para conectores cónicos

Conectores cónicos

Espigas

Pasadores

Asas de transporte/
Pasador de cable

Tubos

Placa 
superior

Placa base Tornillos para conectores cónicos

Conectores cónicos
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Construcción por Uso
El Glo Totem viene con una bolsa de transporte para almacenarlo y transportarlo con facilidad. Después de la construcción 
inicial descrita más arriba, el Glo Totem se puede construir fácilmente para cada uso. Para construir el Glo Totem, haga lo 
siguiente:

1. Coloque la placa base sobre el suelo u otra superficie plana. Asegúrese de que la superficie puede soportar el 
peso del Glo Totem y del producto que irá montado en él.

2. Coloque el extremo de un tubo dentro de uno de los conectores cónicos. Asegúrese de que los agujeros del 
tubo están alineados con los agujeros del mismo tamaño del conector cónico.

3. Inserte el extremo estrecho de la espiga (el extremo con un agujero) atravesando el tubo y el conector. Inserte 
la espiga de modo que el extremo estrecho apunte hace el centro de la base. Golpee la espiga con un martillo 
de goma si es necesario.

4. Inserte un pasador en la espiga hasta que encaje.
5. Repita los pasos 2 al 4 para cada tubo restante.
6. Coloque la placa superior sobre los 4 tubos. Asegúrese de que los conectores cónicos encajan en los tubos.
7. Repita los pasos 3 y 4 para cada tubo y conector sobre la placa superior.
8. Tire de la gasa de tela sobre el Glo Totem con los extremos abiertos en la parte superior e inferior del Glo Totem. 

Tenga cuidado de no pillar o rasgar la tela.

Gasa de tela
Tire de la gasa de tela sobre el Glo Totem con los extremos abiertos en la parte superior e inferior del Glo Totem.

• Si monta una luz no LED u otro producto que genere calor en la placa base entre los tubos, 
asegúrese de que la gasa tiene abertura suficiente para la ventilación.

• La gasa tiene un tratamiento retardante de llama. Si la gasa se lava, hay que volver a aplicar el 
retardante de llama.
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Montaje
Todos los dispositivos deben fijarse a la placa superior de cualquier tótem utilizando una o más de las opciones siguientes:

a. Utilice un tornillo y páselo por el soporte para colgar en la placa superior.
b. Utilice correas de transporte con trinquete a través del asa del dispositivo, pasando por debajo de la placa 

base hasta la otra asa para sujetarlo.
Diagrama de montaje

Especificaciones Técnicas
Información del Producto

Peso y dimensiones

• Los agujeros (tamaño M10) del centro de la base superior funcionan con los productos y material 
de montaje Chavuet (como la abrazadera CLP-10 de Chauvet).

• Cuando monte un dispositivo en el Glo Totem, use siempre un cable de seguridad como el modelo 
CH-05 de Chauvet.

• Coloque sacos de arena en la parte superior de la base para poner peso en la base y proporcionar 
más integridad estructural a la instalación.

Tipo de Producto Información técnica
Aluminio soldado ALLOY-EN-AW6082 T6

Parámetros Valores
Longitude 6.56 pies (2,0 m)

Peso 39,4 lb (17,8 kg)
Diámetro exterior del tubo 2' (50 mm)
Tamaño (placa superior) 12' x 12' (300 x 300 mm)

Tamaño (placa base) 24' x 24' (600 x 600 mm)
Grosor de la placa base 0.23' (6 mm)

Grosor de la pared del tubo: 0.08' (2 mm)

Consulte con un ingeniero estructural para determinar una capacidad de carga segura basada en su 
aplicación específica.

Soporte para colgar

Placa superior

Sacos de arena

Placa base



9

FR

MANUEL DE RÉFÉRENCE

Glo Totem MdR Rév. 2

A propos de ce manuel
Le Guide de Référence Rapide (GRR) TRUSS contient des informations de base sur le Glo Totem. Pour les données les 
plus récentes sur le Glo Totem et d'autres produits du système TRUSST, consultez le site www.trusst.com.

Clause de non Responsabilité
Les informations et caractéristiques contenues dans ce MdR sont sujettes à modification sans préavis.

GARANTIE LIMITÉE
VEUILLEZ VISITER NOTRE SITE INTERNET POUR CONSULTER LES MODALITÉES D'ENREGISTREMENT DE LA 
GARANTIE ET LES CONDITIONS GÉNÉRALES COMPLÈTES.
Pour les clients aux États-Unis et au Mexique: www.chauvetlighting.com/warranty-registration.
Pour les clients du Royaume-Uni, de la République d'Irlande, de la Belgique, des Pays-Bas, du Luxembourg, de 
la France et de l'Allemagne: www.chauvetlighting.eu/warranty-registration.
Chauvet garantit que cet appareil est exempt de défauts de matériaux et de fabrication dans des conditions normales 
d'utilisation, pendant la période spécifiée dans la garantie limitée complète consultable sur notre site Internet et sous 
réserve des exclusions et limitations qui y sont énoncées. Cette garantie ne s'applique qu'à l'acheteur initial du produit et 
n'est pas transférable. Pour exercer les droits prévus par cette garantie, vous devez fournir une preuve d'achat sous la 
forme d'un reçu de vente original d'un revendeur autorisé qui indique le nom du produit et la date d'achat. IL N'EXISTE 
AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE. Cette garantie vous confère des droits légaux spécifique. Vous 
pouvez également bénéficier d'autres droits qui varient selon les états et les pays. Cette garantie n'est valable qu'aux États-
Unis, au Royaume-Uni, en République d'Irlande, en Belgique, aux Pays-Bas, au Luxembourg, en France, en Allemagne 
et au Mexique. Pour connaître les conditions de garantie dans d'autres pays, veuillez consulter votre revendeur local.

Consignes de Sécurité
Ces consignes de sécurité contiennent des informations importantes en matière d'installation, d'utilisation et d'entretien.

Contact
En dehors des États-Unis, du Royaume-Uni, de l'Irlande, du Benelux, de la France, de l’Allemagne, ou du Mexique, 
contactez votre fournisseur si vous avez besoin d'assistance ou pour retourner un appareil. Référez-vous à Contact Us à 
la fin de ce MdR pour obtenir des informations pour nous contacter.

Contenu

Non Inclus
Les articles courants ci-dessous ne sont pas inclus, mais suggérés pour le montage des produits Glo Totem.

• Clé mâle hexagonale (6 mm)
• Maillet caoutchouc

Description du Produit
Le kit Glo Totem 2.0 est un ensemble tout en un pour l'organisateur mobile. Chaque kit est composé de 4 tubes, de 
plaques supérieure et intérieure, d'un tissu de gaze, d'un sac de transport et de toute la visserie de raccordement 
nécessaire. Le Glo Totem est fabriqué en aluminium léger pour faciliter le transport, l'installation et le rangement. Il 
s'assemble avec le même système de raccords coniques que les autres produits TRUSST. Des trous de vis 
supplémentaires sur la plaque supérieure permettent une fixation sûre d'accessoires d'éclairage. Les poignées intégrées 
facilitent le transport. Le tissu de gaze est fabriqué en matériau retardateur de flamme certifié..

• Contrôler soigneusement toutes les pièces, composants, visseries de liaison et socles avant de les utiliser.
• Ne pas utiliser le Glo Totem si les tubes en aluminium sont marqués par des coups ou endommagés.
• Ne pas utiliser le Glo Totem si les composants, la visserie de raccordement ou les socles sont déformés.
• Ne pas utiliser le Glo Totem si une des soudures de liaison est fissurée ou semble douteuse.
• Ne pas utiliser le Glo Totem avec des goupilles, borches ou raccords coniques endommagés.
• Ne pas utiliser moins de goupilles, broches ou raccords qu'indiqué.
• Ne pas utiliser un Glo Totem qui a subi une chute.
• Consulter un ingénieur structurel pour définir la charge sûre de votre application.
• S'assurer que les raccords coniques sont installés correctement et que les goupilles sont en position.
• S'assurer de la continuité des pièces raccordées.
• S'assurer de ne raccorder le Glo Totem qu'aux produits conçus pour être compatibles avec les systèmes 

Trusst.
• Seuls les professionnels formés devraient assurer le montage du Glo Totem.
• Toujours porter le Glo Totem. Ne pas le traîner sur quelque surface que ce soit. Si vous ne pouvez pas 

porter seul le Glo Totem, s'assurer que quelqu'un peut vous aider.

• 4 tubes (2 m)
• 1 plaque supérieure
• 1 plaque de socle

• Visserie de raccordement 
(8 raccords coniques, 
8 broches et 8 goupilles)

• 1 tissu de gaze
• 1 sac de transport
• Manuel de Référence

www.chauvetlighting.com/warranty-registration
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration
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MANUEL DE RÉFÉRENCE

Aperçu du Produit

Construction Initiale
La plaque de socle Glo Totem et la plaque supérieure ont des raccords coniques qui doivent leur être fixés avant usage. 
Après fixation des raccords, ils peuvent rester en place pour la durée de vie du produit.
Pour fixer les raccords coniques, procéder comme suit :

1. Trouver la plaque de socle. C'est la plus grande des plaques. La partie supérieure comporte deux trous près de 
chaque coin pour positionner les raccords coniques. La partie inférieure a des trous fraisés pour les vis de 
fixation des raccords coniques.

2. Positionner quatre raccords coniques et quatre vis. Les raccords coniques ont un trou de vis au centre et un 
petit ergot près du trou de vis.

3. Maintenir la plaque de socle verticalement.
4. Positionner un raccord conique sur le haut de la plaque sur un des grands trous et engager l'ergot du raccord 

dans le petit trou.
5. Passer une vis à travers la plaque par le bas pour l'engager dans le raccord conique.
6. Serrer le raccord à fond.
7. Répéter les étapes 4 à 6 pour chaque raccord conique et vis.
8. Trouver la plaque supérieure. C'est la plus petite des deux. La partie inférieure comporte deux trous près de 

chaque coin pour positionner les raccords coniques. La partie supérieure a des trous fraisés pour les vis de 
fixation des raccords coniques.

9. Positionner quatre raccords coniques et quatre vis. Les raccords coniques ont un trou de vis au centre et un 
petit ergot près du trou de vis.

10. Maintenir la plaque supérieure verticalement.
11. Positionner un raccord conique sur le bas de la plaque sur un des grands trous et engager l'ergot du raccord 

dans le petit trou.
12. Passer une vis à travers la plaque par le haut pour l'engager dans le raccord conique.
13. Serrer le raccord à fond.
14. Répéter les étapes 11 à 13 pour chaque raccord conique et vis.

S'assurer de vérifier le bon serrage de tous les raccords initiaux avant chaque utilisation des produits 
Glo Totem.

Vis pour raccords coniques

Raccords coniques

Broches

Goupilles

Raccords coniques

Vis pour raccords coniques

Poignées de transport/
Passage de câbles

Tubes

Plaque 
supérieure

Plaque de Socle
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Montage pour Utilisation
Le Glo Totem est livré avec un sac de transport pour le ranger et le transporter facilement. Après la construction initiale 
décrite ci-dessus, le Glo Totem peut être monté facilement à chaque utilisation. Pour monter le Glo Totem, procéder 
comme suit :

1. Poser la plaque de socle au sol ou sur une autre surface plane. S'assurer que la surface peut supporter le poids 
du Glo Totem et du produit qui sera monté dessus.

2. Placer l'extrémité d'un tube sur un des raccords coniques. S'assurer que les trous du tube s'alignent avec les 
trous de même dimension dans le raccord conique.

3. Insérer la partie la moins large de la broche (celle qui comporte un trou) à travers le tube et le raccord. Insérer la 
broche avec la partie la plus étroite vers le centre du socle. Engager la broche avec un maillet en caoutchouc si 
nécessaire.

4. Insérer une goupille dans la broche jusqu'à l'encliquetage.
5. Répéter les étapes 2 à 4 pour chaque tube restant.
6. Placer la plaque supérieure au sommet des quatre tubes. S'assurer que les raccords coniques s'engagent bien 

dans les tubes.
7. Répéter les étapes 3 et 4 pour chaque tube et raccord de la plaque supérieure.
8. Tirer le tissu en gaze sur le Glo Totem, avec les ouvertures en haut et en bas du Glo Totem. Prendre garde à ne 

pas accrocher ni déchirer le tissu.
Tissu en Gaze
Tirer le tissu en gaze sur le Glo Totem, avec les ouvertures en haut et en bas du Glo Totem.

• Pour le montage d'un projecteur autre qu'à LED, ou tout autre produit générateur de chaleur sur 
la plaque de socle entre les tubes, s'assurer de laisser une ouverture suffisante dans la gaze pour 
assurer la ventilation.

• La gaze est traitée avec un retardateur de flamme. En cas de lavage de cette gaze, le retardateur 
de flamme devra être réappliqué.
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Montage
Tous les projecteurs doivent être fixés à la plaque supérieure d'un totem en utilisant une ou plusieurs des options suivantes :

a. Utilisez un boulon pour passer à travers le support de suspension dans la plaque supérieure.
b. Utilisez des sangles d'expédition à cliquet en passant à travers la poignée du luminaire, puis sous la plaque 

de base jusqu'à la deuxième poignée pour la fixer.
Schéma de montage

Caractéristiques Techniques
Information Produit

Poids et Dimensions

• Les trous (dimension M10) au centre de la plaque supérieure sont compatibles avec les produits 
et la visserie de montage Chauvet (par exemple la bride CLP-10 proposée chez Chauvet).

• Pour le montage d'une fixation d'accessoire sur le Glo Totem, toujours utiliser un câble de 
sécurité tel que le modèle CH-05 disponible chez Chauvet.

• Placez des sacs de sable sur la base afin de la lester et d'assurer une plus grande intégrité 
structurelle à l'installation.

Type de produit Informations Technique
Aluminium soudé ALLOY-EN-AW6082 T6

Paramètres Valeurs
Longeur 6.56 pi (2.0 m)

Poids 39.4 lb (17,8 kg)
Diamètre extérieur du tube 2 po (50 mm)

Dimension (plaque supérieure) 12 x 12 po (300 x 300 mm)
Dimension (plaque de socle) 24 x 24 po (600 x 600 mm)
Épaisseur de plaque de socle 0,23 po (6 mm)

Épaisseur de paroi du tube 0,08 po (2 mm)

Consulter un ingénieur structurel pour déterminer les valeurs de charge sûre en fonction de votre 
application

Support de suspension

Plaque supérieure

Sacs de sable

Plaque base 
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Über diese Schnellanleitung
Die Schnellanleitung des TRUSST enthält grundlegende Informationen über den Glo Totem. Die neuesten Information 
zum Glo Totem und anderen Produkten des TRUSST-Systems finden Sie unter www.trusst.com.

Haftungsausschluss
Lesen Sie vor der Montage, dem Betrieb oder der Wartung dieses Geräts ALLE in dieser Anleitung enthaltenen 
Sicherheitshinweise durch. TRUSST behält sich das Recht vor, diese Schnellanleitung jederzeit zu ändern.

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE
ZUR REGISTRIERUNG FÜR GARANTIEANSPRÜCHE UND ZUR EINSICHT IN DIE VOLLSTÄNDIGEN 
GESCHÄFTSBEDINGUNGEN BESUCHEN SIE BITTE UNSERE WEBSITE.
Für Kunden in den USA und in Mexiko: www.chauvetlighting.com/warranty-registration.
Für Kunden im Vereinigten Königreich, in Irland, Belgien, den Niederlanden, Luxemburg, Frankreich und 
Deutschland: www.chauvetlighting.eu/warranty-registration.
Chauvet garantiert für die in der auf unserer Website veröffentlichten vollständigen eingeschränkten Garantie genannten 
Dauer und unter Vorbehalt der darin genannten Haftungsausschlüsse und -beschränkungen, dass dieses Produkt bei 
normalen Gebrauch frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Diese Garantie erstreckt sich nur auf den Erstkäufer 
des Produkts und ist nicht übertragbar. Zur Ausübung der unter dieser Garantie gewährten Rechte ist der Kaufbeleg in 
Form der Originalrechnung von einem autorisierten Händler vorzulegen, in der die Produktbezeichnung und das 
Kaufdatum vermerkt sein müssen. ES BESTEHEN KEINE WEITEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER 
STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN. Diese Garantie gibt Ihnen besondere gesetzliche Rechte. Und Sie haben 
möglicherweise weitere Rechte, die von Land zu Land unterschiedlich sein können. Diese Garantie ist nur in den USA, 
im Vereinigten Königreich, in Irland, Belgien, den Niederlanden, Luxemburg, Frankreich, Deutschland und Mexiko gültig. 
Bezüglich der Garantiebestimmungen in anderen Ländern wenden Sie sich bitte an Ihren lokalen Händler.

Sicherheitshinweise
Diese Sicherheitshinweise enthalten wichtige Informationen über die Montage, Verwendung und Wartung des Geräts.

Kontakt
Kunden außerhalb der USA, GB, Irland, Benelux, Frankreich, Deutschland oder Mexiko wenden sich an ihren 
Lieferanten, um den Kundensupport in Anspruch zu nehmen oder ein Produkt zurückzuschicken. Kontaktinformationen 
finden Sie im Contact Us am Ende dieses QRG.

Packungsinhalt

Nichtinbegriffen
Die folgenden Werkzeuge/Befestigungsmittel sind nicht im Lieferumfang inbegriffen, werden jedoch für die Montage und 
Befestigung des Glo Totem empfohlen.

• Inbusschlüssel (6 mm)
• Gummihammer

• Prüfen Sie vor jeder Verwendung sorgfältig alle Teile, Komponenten, Verbindungsstücke und Grundplatten.
• Verwenden Sie den Glo Totem nicht, wenn die Aluminiumrohre eingedrückt oder beschädigt sind.
• Verwenden Sie den Glo Totem nicht, wenn die Komponenten, Verbindungsstücke oder Grundplatten 

verbogen sind.
• Verwenden Sie den Glo Totem nicht, wenn eine der Schweißverbindungen Risse oder sichtbare Schäden 

aufweist.
• Verwenden Sie den Glo Totem nicht, wenn die Splinte, Zapfen oder konischen Verbinder beschädigt sind.
• Verwenden Sie nicht weniger Splinte, Zapfen oder konische Verbinder als vorgegeben.
• Verwenden Sie den Glo Totem nicht, wenn er heruntergefallen war.
• Um sicherzugehen, wenden Sie sich an einen Sachverständigen, um die zulässige Traglast Ihrer 

spezifischer Anwendung zu bestimmen.
• Vergewissern Sie sich, dass die konischen Verbinder richtig montiert sind und die Splinte dort vorhanden 

sind, wo sie benötigt werden.
• Vergewissern Sie sich, dass die verbundenen Teile fortlaufend sind.
• Vergewissern Sie sich, dass der Glo Totem nur mit Produkten verbunden wird, die mit dem TRUSST-

Systemen kompatibel sind.
• Der Glo Totem sollte nur von geschultem Personal aufgebaut werden.
• Der Glo Totem muss immer getragen werden. Ziehen Sie ihn nicht über eine Oberfäche. Wenn Sie den 

Glo Totem nicht selbst tragen können, weisen Sie andere Personen an, Ihnen dabei zu helfen.

• 4 Rohre (2 m)
• 1 obere Platte 
• 1 untere Platte

• Verbindungsstücke 
(8 konische Verbinder, 8 Zapfen 
und 8 Splinte)

• 1 Weichzeichner
• 1 Tragetasche
• Schnellanleitung

www.chauvetlighting.com/warranty-registration
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration
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Produktbeschreibung
Das Glo Totem-Set ist ein All-in-One-Set für mobile Entertainer. Es enthält 4 Rohre, obere und untere Platten, einen 
Weichzeichner, eine Tragetasche und alle erforderlichen Verbindungsstücke. Der Glo Totem besteht für einen bequemen 
Transport, Auf- und Abbau aus ultraleichtem Aluminium. Er wird mit Verbindungsstücken mit dem gleichen konischen 
Verbindungssystem wie andere Produkte von TRUSST montiert. Zusätzliche Montagebohrungen in der oberen Platte 
sorgen ür eine sichere Befestigung von Beleuchtungsgeräten. Integrierte Tragegriffe lassen den Transport zu einem 
Kinderspiel werden. Der Weichzeichner besteht aus feuerfestem, zertifizierten Material.

Produktübersicht

Schrauben für konische Verbinder

Konische Verbinder

Zapfen

Splinte

Konische Verbinder

Schrauben für konische Verbinder

Tragegriffe / Kabeldurchführung

Rohre

Obere Platte

Untere Platte
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Erster Zusammenbau
Die obere und untere Platte des Glo Totem verfügen über konische Verbinder, die zuerst eingesetzt in diese werden 
müssen, die Platten verwendet werden können. Sobald die Verbinder eingesetzt worden sind, können sie dort solange 
verbleiben, wie die Platte in Gebrauch ist (Lebensdauer). Um die konischen Verbinder anzubringen, gehen Sie wie folgt vor:

1. Suchen Sie eine untere Platte. Die unteren Platten sind die größeren der beiden Plattentypen. Auf der Oberseite 
befinden sich in den Ecken der Platte jeweils 2 Bohrungen, in die die konischen Verbinder eingesteckt werden. 
Am Boden befinden sich konische Ansenkungen für die Schrauben, die die konischen Verbinder sichern.

2. Suchen Sie 4 der konischen Verbinder und 4 Schrauben. Die konischen Verbinder besitzen in der Mitte eine 
Schraubenbohrung und einen kleinen Überstand in der Nähe der Schraubenbohrung.

3. Halten Sie die Platte in einer vertikalen Position.
4. Setzen Sie einen konischen Verbinder oben auf die Platte über eine der größeren Bohrungen in einem der Sets 

auf, und vergewissern Sie sich, dass der Überstand am Verbinder in das kleinere Loch passt.
5. Stecken Sie eine Schraube von unten in die Platte und den konischen Verbinder.
6. Schrauben Sie den Verbinder fest.
7. Wiederholen Sie die Schritte 4 bis 6 für jeden konischen Verbinder und jede Schraube.
8. Suchen Sie eine obere Platte. Die obere Platte ist die größere der beiden Plattentypen. Auf der Unterseite 

befinden sich in den Ecken der Platte jeweils 2 Bohrungen, in die die konischen Verbinder eingesteckt werden. 
An der Oberseite befinden sich konische Ansenkungen für die Schrauben, die die konischen Verbinder sichern.

9. Suchen Sie 4 der konischen Verbinder und 4 Schrauben. Die konischen Verbinder besitzen in der Mitte eine 
Schraubenbohrung und einen kleinen Überstand in der Nähe der Schraubenbohrung.

10. Halten Sie die Platte in einer vertikalen Position.
11. Setzen Sie einen konischen Verbinder auf der Unterseite der Platte über eine der größeren Bohrungen in einem 

der Sets auf, und vergewissern Sie sich, dass der Überstand am Verbinder in das kleinere Loch passt.
12. Stecken Sie eine Schraube von oben in die Platte und den konischen Verbinder.
13. Schrauben Sie den Verbinder fest.
14. Wiederholen Sie die Schritte 11 bis 13 für jeden konischen Verbinder und jede Schraube.

Vergewissern Sie sich, dass alle zuerst hergestellten Verbindungen vor der Verwendung des 
Glo Totem gesichert werden müssen.
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Zusammenbau je nach Verwendung
Der Glo Totem ist mit einer Tragetasche ausgestattet, um das Gerät einfach zu verstauen und zu transportieren. Der 
Glo Totem kann nach dem ersten, oben beschriebenen Zusammenbau je nach Bedarf weiter vor Ort vervollständigt werden.
Zur Montage des Glo Totem gehen Sie wie folgt vor:

1. Legen Sie die untere Platte auf den Fußboden oder einen ebenen Untergrund. Vergewissern Sie sich, dass der 
Untergrund entsprechend dem Gewicht des Glo Totem und des darauf befestigten Produkt ausreichend 
tragfähig ist.

2. Setzen Sie das Ende eines Rohrs auf einen der konischen Verbinder. Vergewissern Sie sich, dass die 
Bohrungen im Rohr mit den Bohrungen des konischen Verbinders in gleicher Größe übereinstimmen.

3. Stecken Sie das schmalere Ende des Zapfens (das Ende, in dem sich die Bohrung befindet) durch das Rohr 
und den Verbinder. Führen Sie den Zapfen so ein, dass das schmalere Ende zur Mitte der Platte zeigt. Schlagen 
Sie ihn bei Bedarf mit einem Gummihammer ein.

4. Stecken Sie einen Splint ein, bis Sie ein Schnappen hören.
5. Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 4 für jedes der übrigen Rohre.
6. Legen Sie die obere Platte oben auf die 4 Rohre. Vergewissern Sie sich, dass die konischen Verbinder in die 

Rohre passen.
7. Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4 für jedes der übrigen Rohre und Verbinder an der oberen Platte.
8. Ziehen Sie den Weichzeichner über den Glo Totem, und zwar mit den offenen Enden jeweils oben und unten am 

Glo Totem. Stellen Sie sicher, dass Sie den Stoff nicht einklemmen oder zerreißen.
Weichzeichner
Ziehen Sie den Weichzeichner über den Glo Totem, und zwar mit den offenen Enden jeweils oben und unten am Glo Totem.

• Wenn Sie eine Leuchte ohne LED oder ein anderes Wärme erzeugendes Produkt montieren, 
stellen Sie sicher, dass der Weichzeichner an der unteren Platte zwischen den Rohren eine für die 
Ventilation ausreichend große Öffnung hat.

• Der Weichzeichner wurde mit einem Brandschutzmittel behandelt. Wenn der Weichzeichner 
gewaschen wird, muss das Brandschutzmittel erneuert werden.
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Montage
Alle Geräte sollten unter Verwendung mindestens einer der folgenden Optionen an der oberen Platte jedes Totem 
gesichert werden:

a. Stecken Sie einen Bolzen durch den Hängebügel in die obere Platte.
b. Stecken Sie Zurrgurte durch den Griff des Geräts, dann unter die Grundplatte zum zweiten Griff, um es nach 

unten fest zu verzurren.
Montageansicht

Technische Daten
Produktinformation

Gewicht und Abmessungen

• Die Bohrungen (M10) in der Mitte der oberen Grundplatte eignen sich für Produkte und 
Befestigungsmittel von Chauvet (wie zum Beispiel die Schelle CLP-10 von Chauvet).

• Wenn Sie auf dem Glo Totem ein Gerät montieren, verwenden Sie immer ein Sicherheitsseil, wie 
etwa das von Chauvet verfügbare CH-05.

• Legen Sie Sandsäcke oben auf die Grundplatte, um diese zu beschweren und der Konstruktion 
mehr konstruktive Stabilität zu verleihen. 

Produkttyp Technische Informationen
Aluminium verschweißt ALLOY-EN-AW6082 T6

Parameter Werte
Länge 6,56 ft (2,0 m)

Gewicht 39,4 lb (17,8 kg)
Außendurchmesser der Röhren 2 Zoll (50 mm)

Größe (obere Platte) 12 x 12 Zoll (300 x 300 mm)
Größe (untere Platte): 24 x 24 Zoll (600 x 600 mm)

Stärke der unteren Platte: 0,23 Zoll (6 mm)
Wandstärke der Röhren: 0,08 Zoll (2 mm)

Wenden Sie sich an einen Sachverständigen, um die zulässige Traglast Ihrer spezifischer Anwendung 
zu bestimmen.

Hängebügel

Obere Platte

Sandsäcke

Untere Platte
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Informazioni sulla Guida
La Guida Rapida TRUSST contiene le informazioni di base su Glo Totem. Per maggiori informazioni su Glo Totem e gli 
altri sistemi TRUSST vedere www.trusst.com.

Esclusione di responsabilità
Prima di installare, mettere in funzione o effettuare la manutenzione del prodotto, leggere tutte le Note di Sicurezza 
riportate di seguito. TRUSST si riserva il diritto di modificare la presente Guida Rapida in qualsiasi momento.

GARANZIA LIMITATA
PER LA REGISTRAZIONE DELLA GARANZIA ED I TERMINI E CONDIZIONI COMPLETI VISITARE IL NOSTRO SITO WEB.
Per clienti di Stati Uniti e Messico consultare: www.chauvetlighting.com/warranty-registration.
Per clienti di Regno Unito, Repubblica di Irlanda, Belgio, Paesi Bassi, Lussemburgo, Francia e Germania: 
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration.
Chauvet garantisce che i propri prodotti, in condizioni di utilizzo normale, sono esenti da difetti di materiali e manodopera, 
per il periodo specificato e con le esclusioni e limitazioni riportate nella garanzia integrale limitata sul proprio sito Web. 
Tale garanzia si applica soltanto all'acquirente originario del prodotto e non può essere trasferita. Per esercitare i propri 
diritti secondo i termini della presente garanzia è necessario fornire prova dell'acquisto sotto forma di ricevuta o fattura 
originale di un distributore autorizzato che riporti chiaramente il nome del prodotto e la data di acquisto. NON SONO 
PREVISTE ALTRE GARANZIE ESPRESSE O IMPLICITE. Questa garanzia prevede diritti legali specifici. È comunque 
possibile avere altri diritti che variano da stato a stato e da paese a paese. Questa garanzia si applica soltanto negli Stati 
Uniti, Regno Unito, epubblica di Irlanda, Belgio, Paesi Bassi, Lussemburgo, Francia, Germania e Messico. Per i termini di 
garanzia vigenti in altri paesi si prega di consultare il distributore locale.

Note di Sicurezza
Le Note di Sicurezza includono informazioni importanti circa il montaggio, l'uso e la manutenzione.

Contatti
Per richiedere assistenza o restituire l'apparecchiatura, al di fuori di Stati Uniti, Regno Unito, Irlanda, Benelux, Francia, 
Germania, o Messico contattare il distributore locale. Per informazioni sui contatti, fare riferimento a Contact Us sul retro 
di questo GR.

Che cosa è incluso

Che Cosa Non è Incluso
I seguenti elementi non sono inclusi, ma se ne suggerisce l'utilizzo per assemblare e montare Glo Totem.

• Chiave esagonale da 6 mm.
• Mazzuola in gomma

Descrizione del Prodotto
Glo Totem è un kit 'tutto in uno' per l'intrattenitore itinerante. Ogni kit include: 4 tubi, piastre superiore e inferiore, un 
rivestimento in tessuto, una borsa da trasporto e tutta la ferramenta di collegamento necessaria. Glo Totem è realizzato 
in alluminio leggero per facilità di trasporto, montaggio e smontaggio. Viene assemblato con il medesimo sistema di 
elementi conici di giunzione degli altri prodotti TRUSST. I fori addizionali sulla piastra superiore consentono di fissare i 
bulloni delle apparecchiature di illuminazione Le maniglie integrate ne facilitano il trasporto. Il rivestimento in tessuto è 
realizzato con materiale sottoposto a trattamento ritardante di fiamma.

• Prima dell'utilizzo, ispezionare attentamente tutti gli elementi, i componenti, la ferramenta di collegamento 
e le piastre di appoggio.

• Non utilizzare Glo Totem se i tubi in alluminio appaiono ammaccati o danneggiati.
• Non utilizzare Glo Totem se i componenti, la ferramenta di collegamento o le piastre di base sono piegati.
• Non utilizzare Glo Totem se una qualsiasi delle giunzioni saldate è incrinata o compromessa.
• Non utilizzare Glo Totem con coppiglie, spine o elementi conici di giunzione danneggiati.
• Non utilizzare coppiglie, spine o elementi conici di giunzione in quantità inferiori a quelle indicate.
• NON utilizzare un Glo Totem che sia stato lasciato cadere.
• Consultare un ingegnere strutturale per verificare il carico sicuro per la specifica applicazione.
• Assicurarsi che gli elementi conici di giunzione siano installati correttamente e che le coppiglie siano state 

inserite.
• Assicurarsi della continuità degli elementi connessi.
• Collegare Glo Totem solo a prodotti progettati per essere compatibili con i sistemi TRUSST.
• Glo Totem deve essere assemblato soltanto da personale addestrato.
• Sostenere sempre Glo Totem. Non trascinarlo su alcuna superficie. Se non è possibile trasportarlo da soli 

in maniera corretta, richiedere l'aiuto di un collega.

• 4 tubi (m. 2)
• 1 piastra superiore
• 1 piastra di base

• Ferramenta di collegamento 
(8 elementi conici di giunzione, 
8 spine e 8 coppiglie)

• 1 rivestimento in tessuto
• 1 borsa da trasporto
• Guida Rapida

www.trusst.com
www.chauvetlighting.com/warranty-registration
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration
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Vista d'Insieme

Assemblaggio Iniziale
La piastra di base e quella superiore di Glo Totem sono dotate di elementi conici di giunzione che devono essere fissati 
prima di utilizzarle. Una volta fissati gli elementi conici di giunzione, le piastre possono rimanere in posizione per tutta la 
durata del prodotto. Per fissare gli elementi conici di giunzione, procedere nel seguente modo:

1. Individuare la piastra di base, ovvero quella più grande delle due. La parte superiore è dotata di due fori vicino a 
ciascun angolo dove saranno posizionati i due elementi conici di giunzione. La parte inferiore è dotata di fori 
svasati per le viti che fissano gli elementi conici di giunzione.

2. Individuare quattro elementi conici di giunzione e quattro viti. Gli elementi conici sono dotati di foro al centro con 
accanto un dentino.

3. Tenere la piastra di base verticalmente.
4. Collocare un elemento conico di giunzione, sulla parte superiore della piastra, sopra uno dei fori più grandi ed 

assicurarsi che il dentino si inserisca nel foro più piccolo.
5. Inserire una vite, attraverso la parte inferiore della piastra, dentro l'elemento conico di giunzione.
6. Avvitare saldamente l'elemento conico.
7. Ripetere i passaggi da 4 a 6 per ogni elemento conico e avvitare.
8. Individuare la piastra superiore, ovvero la più piccola delle due. La parte inferiore è dotata di due set di fori vicino 

a ciascun angolo dove verranno inseriti gli elementi conici di giunzione. La parte superiore ha fori svasati per le 
viti che fissano gli elementi conici.

9. Individuare quattro elementi conici di giunzione e quattro viti. Gli elementi conici sono dotati di foro al centro con 
accanto un dentino.

10. Tenere la piastra superiore verticalmente.
11. Inserire un elemento conico sulla parte inferiore della piastra su uno dei fori più grandi ed assicurarsi che il 

dentino si inserisca nel foro più piccolo.
12. Inserire una vite attraverso la parte superiore della piastra nell'elemento conico.
13. Avvitare saldamente l'elemento conico.
14. Ripetere i passaggi da 11 a 13 per ciascun elemento conico e avvitare.

Prima di utilizzare i prodotti Glo Totem, controllare e serrare tutte le giunzioni.

Viti per elementi conici di giunzione

Elementi conici di giunzione

Spine

Coppiglie

Maniglie da Trasporto/
Passaggio Cavi

Tubi

Piastra 
superiore

Piastra di base

Elementi conici di giunzione

Viti per elementi conici di giunzione
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Assemblaggio per Utilizzo
Glo Totem viene fornito completo di borsa per agevolarne il trasporto e il magazzinaggio. Dopo l'assemblaggio iniziale 
descritto sopra, è possibile riassemblare Glo Totem in modo semplice tutte le volte che occorre.
Per Assemblare Glo Totem procedere come segue:

1. Posizionare la piastra di base a terra o su altra superficie. Assicurarsi che la superficie sia in grado di sopportare 
il peso di Glo Totem e del prodotto che vi sarà installato sopra.

2. Collocare un'estremità di un tubo in uno degli elementi conici. Assicurarsi che i fori del tubo si allineino con quelli 
della stessa misura dell'elemento conico.

3. Inserire l'estremità sottile della spina (quella con il foro) attraverso il tubo e l'elemento conico. Inserire la spina in 
modo che l'estremità sottile punti verso il centro della base. Se necessario, battere la spina con un martello di 
gomma.

4. Inserire una coppiglia nella spina fino ad udirne lo scatto.
5. Ripetere i passaggi da 2 a 4 per ciascun tubo rimanente.
6. Posizionare la piastra superiore sopra i quattro tubi. Assicurarsi che gli elementi conici si inseriscano nei tubi.
7. Ripetere i passaggi 3 e 4 per ogni tubo ed elemento conico sulla piastra superiore.
8. Tirare il rivestimento in tessuto sopra Glo Totem con le estremità aperte in cima e in fondo. Fare attenzione a 

non impigliare o strappare il tessuto.
Rivestimento in Tessuto
Tirare il rivestimento in tessuto sopra Glo Totem con le estremità aperte in cima e in fondo.

• Se si monta una luce non a LED, o altro prodotto che generi calore, sulla piastra di base tra i tubi, 
assicurarsi che la tela abbia un'apertura sufficiente per la ventilazione.

• Il tessuto è stato sottoposto a trattamento ritardante di fiamma. Se viene lavato, sarà necessario 
riapplicare il ritardante di fiamma.
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Montaggio
Tutte le apparecchiature devono essere fissate alla piastra superiore di qualsiasi totem in uno dei seguenti modi:

a. Utilizzare un bullone e passare attraverso la staffa per montaggio sospeso nella piastra superiore.
b. Far passare le cinghie a cricchetto di spedizione attraverso la maniglia dell'apparecchiatura, sotto la piastra 

di base fino alla seconda maniglia per fissarla in basso.
Schema di montaggio

Specifiche Techniche
Informazioni sul prodotto

Peso e dimensioni

• I fori (M10) al centro della piastra di base sono adatti ai prodotti Chauvet e alla ferramenta di 
montaggio (quale morsetto CLP-10 di Chauvet).

• Quando si monta un'apparecchiatura su Glo Totem, utilizzare sempre un cavo di sicurezza quale 
il CH-05 di Chauvet.

• Posizionare sacchetti di sabbia sopra la base per appesantirla e assicurare maggiore stabilità 
strutturale.

Tipo di Prodotto Informazioni Tecniche
Alluminio Saldato ALLOY-EN-AW6082 T6

Parametri Valori
Lunghezza 6,56 piedi (2,0 m)

Peso 39,4 lb (17,8 kg)
Diametro esterno del tubo 50 mm (2 pollici)
Misura (piastra superiore) 300 x 300 mm (12 x 12 pollici)
Misura (piastra di base) 600 x 600 mm (24 x 24 pollici)

Spessore piastra di base 6 mm (0,23 pollici)
Spessore di tubo 2 mm (0,08 pollici)

Consultare un ingegnere strutturale per determinare i carichi sicuri in base alla specifica applicazione.

Staffa per montaggio

Piastra superiore

Sacchetti di sabbia

Piastra di base
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Over deze handleiding
De beknopte handleiding (BH) van TRUSST bevat basisinformatie over de Glo Totem. Voor de nieuwste informatie over 
de Glo Totem en andere systeemproducten van TRUSST gaat u naar www.trusst.com.

Disclaimer
Lees voorafgaand aan de installatie, het gebruik of het onderhoud van dit product alle onderstaande 
veiligheidsopmerkingen voordat u dit productveiligheidsvoorschriften. TRUSST kan deze BH op elk moment wijzigen.

BEPERKTE GARANTIE
GA NAAR ONZE WEBSITE VOOR REGISTRATIE VAN DE GARANTIE EN DE VOLLEDIGE ALGEMENE VOORWAARDEN.
Voor klanten in de Verenigde Staten en Mexico: www.chauvetlighting.com/warranty-registration.
Voor klanten in het Verenigd Koninkrijk, Ierland, België, Nederland, Luxemburg, Frankrijk en Duitsland: 
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration.
Chauvet garandeert dat dit product bij normaal gebruik vrij zal blijven van defecten in materiaal en vakmanschap, voor de 
opgegeven periode en onder voorbehoud van de uitzonderingen en beperkingen die zijn uiteengezet in de volledige 
beperkte garantie op onze website. Deze garantie geldt uitsluitend voor de oorspronkelijke koper van het product en is 
niet overdraagbaar. Om onder deze garantie rechten uit te oefenen, moet u een aankoopbewijs overleggen in de vorm 
van een origineel verkoopbewijs van een geautoriseerde dealer, waarop de naam van het product en de aankoopdatum 
zichtbaar zijn. ER ZIJN GEEN ANDERE EXPLICIETE OF IMPLICIETE GARANTIES. Deze garantie geeft u specifieke 
wettelijke rechten. Mogelijk heeft u ook andere rechten die van staat tot staat en van land tot land verschillen. Deze 
garantie is uitsluitend geldig in de Verenigde Staten, het Verenigd Koninkrijk, Ierland, België, Nederland, Luxemburg, 
Frankrijk, Duitsland en Mexico. Neem contact op met uw lokale verkoper voor garantievoorwaarden in andere landen.

Veiligheidsinstructies
Deze veiligheidsinstructies bevatten belangrijke informatie over de installatie, het gebruik en het onderhoud.

Contact
Van buiten de VS, Verenigd Koninkrijk, Ierland, Benelux, Frankrijk, Duitsland of Mexico kunt u contact opnemen met de 
distributeur of om ondersteuning vragen dan wel het product retourneren. Raadpleeg Contact Us aan het einde van deze 
BH voor contactinformatie.

Wat is inbegrepen

Niet meegeleverd
De volgende veelgebruikte voorwerpen worden niet meegeleverd, maar worden aanbevolen bij de montage van de 
Glo Totem-producten:

• Inspecteer voor gebruik zorgvuldig alle onderdelen, verbindingsmiddelen en onderstellen voordat u ze gebruikt.
• Gebruik de Glo Totem niet als de aluminium buizen gedeukt of beschadigd zijn.
• Gebruik de Glo Totem niet als de onderdelen, verbindingsmiddelen of onderstellen verbogen zijn.
• Gebruik de Glo Totem niet als een van de lasverbindingen gescheurd is of aangetast lijkt.
• Gebruik de Glo Totem niet met beschadigde splitpennen, insteekkoppelingen of kegelvormige aansluitingen.
• Gebruik nooit minder pennen, splitpennen of aansluitingen dan aangegeven is.
• Gebruik een Glo Totem niet als die gevallen is.
• Raadpleeg een bouwkundig ingenieur om een veilige last voor uw specifieke toepassing te bepalen.
• Zorg ervoor dat de kegelvormige aansluitingen correct geïnstalleerd worden en dat de splitpennen op hun 

plek zitten.
• Zorg ervoor dat verbonden delen continu zijn.
• Zorg ervoor dat u de Glo Totem alleen aansluit op producten die ontworpen zijn voor compatibiliteit met 

TRUSST-systemen.
• Alleen getrainde professionals mogen de Glo Totem opbouwen.
• De Glo Totem moet altijd gedragen worden. Sleep het niet over een oppervlak. Als u de Glo Totem niet goed 

alleen kunt dragen, zorg er dan voor dat iemand anders helpt.

• 4 buizen (2 m)
• 1 bovenplaat
• 1 onderplaat

• Verbindingsmiddelen 
(8 egelvormige aansluitingen, 
8 insteekkoppelingen en 8 splitpennen)

• 1 draagtas 
• 1 textieldoek
• Beknopte handleiding

• Inbussleutel (6 mm) • Rubberen hamer

www.chauvetlighting.com/warranty-registration
www.chauvetlighting.eu/warranty-registration
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Productomschrijving
De Glo Totem-kit is een alles-in-één-kit voor de mobiele entertainer. Elke kit bevat 4 buizen, boven- en onderplaten, een 
textieldoek, een draagtas en alle benodigde aansluitmaterialen. De Glo Totem is gemaakt van lichtgewicht aluminium, 
zodat hij gemakkelijk vervoerd, opgesteld en afgebroken kan worden. Het wordt met hetzelfde kegelvormige 
aansluitsysteem gemonteerd als de andere producten van TRUSST. Extra boutgaten op de bovenplaat zorgen voor 
stevige bevestiging van verlichtingsarmaturen. De ingebouwde handgrepen zorgen voor gemakkelijk vervoer. Het 
textieldoek en van gecertificeerd brandvertragend materiaal vervaardigd..

Product Overview

Schroeven voor egelvormige 
aansluitingen

Egelvormige aansluitingen

Insteekkoppelingen

Splitpennen

Draaggrepen / Kabeldoorvoer

Buizen

Bovenplaat

Onderplaat

Egelvormige aansluitingen

Schroeven voor egelvormige 
aansluitingen
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Initiële constructie
De onderplaat en bovenplaat van de Glo Totem hebben kegelvormige aansluitingen die eraan bevestigd moeten worden 
voordat ze gebruikt kunnen worden. Nadat de aansluitpunten zijn bevestigd kunnen ze daar voor de levensduur van het 
product blijven zitten. Doe het volgende om de kegelvormige aansluitingen te bevestigen:

1. Pak de onderplaat. De onderplaat is de grootste van de twee platen. De bovenzijde hiervan heeft sets van twee 
gaten bij elke hoek, waar de kegelvormige aansluitingen geplaatst worden. De onderzijde hiervan heeft 
verzonken gaten voor de schroeven waarmee de kegelvormige aansluitingen bevestigd worden.

2. Pak de vier kegelvormige aansluitingen en vier schroeven. De kegelvormige aansluitingen hebben een 
schroefgat in het midden en een klein uitsteeksel nabij het schroefgat.

3. Houd de onderplaat verticaal vast.
4. Plaats een kegelvormige aansluiting bovenop de plaat over één van de grotere gaten in een van de sets en zorg 

ervoor dat het uitsteeksel op de aansluiting in het kleinere gat past.
5. Plaats een schroef van onderaf door de plaat en in de conische aansluiting.
6. Schroef de aansluiting stevig vast.
7. Herhaal stap 4 tot en met 6 voor elke conische aansluiting en schroef.
8. Pak de bovenplaat. De bovenplaat is de kleinste van de twee platen. De onderzijde hiervan heeft sets van twee 

gaten bij elke hoek, waar de kegelvormige aansluitingen geplaatst worden. De bovenzijde hiervan heeft 
verzonken gaten voor de schroeven waarmee de kegelvormige aansluitingen bevestigd worden.

9. Pak de vier kegelvormige aansluitingen en vier schroeven. De kegelvormige aansluitingen hebben een 
schroefgat in het midden en een klein uitsteeksel nabij het schroefgat.

10. Houd de bovenplaat verticaal vast.
11. Plaats een kegelvormige aansluiting onderop de plaat over één van de grotere gaten in een van de sets en zorg 

ervoor dat het uitsteeksel op de aansluiting in het kleinere gat past.
12. Plaats een schroef van bovenaf door de plaat en in de conische aansluiting.
13. Schroef de aansluiting stevig vast.
14. Herhaal stap 11 tot en met 13 voor elke conische aansluiting en schroef.

Zorg ervoor dat u alle initiële aansluitingen controleert en aandraait voordat u de Glo Totem-producten 
gebruikt.
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Constructie voor elk gebruik
De Glo Totem wordt geleverd met een draagtas om hem gemakkelijk te bewaren en te vervoeren. Na de initiële 
constructie die hierboven beschreven is, kan de Glo Totem gemakkelijk voor gebruik geconstrueerd worden.
Doe het volgende om de Glo Totem op te bouwen:

1. Plaats de onderplaat op de grond of een ander vlak oppervlak. Zorg ervoor dat het oppervlak het gewicht kan 
dragen van de Glo Totem en het product dat erop gemonteerd wordt.

2. Plaats het uiteinde van een buis op een van de kegelvormige aansluitingen. Zorg ervoor dat de gaten in de buis 
op één lijn liggen met gaten van dezelfde grootte van de kegelvormige aansluiting.

3. Plaats het smalle uiteinde van de insteekkoppeling (het uiteinde met het gat erin) door de buis en de aansluiting. 
Plaats de insteekkoppeling zodanig dat het smalle uiteinde naar het midden van de basis wijst. Tik de 
insteekkoppeling indien nodig vast met een rubberen hamer.

4. Steek een splitpen in de insteekkoppeling totdat deze vastklikt.
5. Herhaal stappen 2 en 4 voor elke resterende buis.
6. Plaats de bovenplaat bovenop de 4 buizen. Zorg ervoor dat de kegelvormige aansluitingen in de buizen passen.
7. Herhaal stap 3 en 4 voor elke buis en aansluiting op de bovenplaat.
8. Trek het textieldoek over de Glo Totem met de open uiteinden aan de boven- en onderzijde van de Glo Totem. 

Let erop dat het doek niet blijft haken of scheurt.
Doek
Trek het textieldoek over de Glo Totem met de open uiteinden aan de boven- en onderzijde van de Glo Totem.

• Als u een niet-LED-lamp of een ander warmtegenererend product op de onderplaat tussen de 
buizen monteert, zorg er dan voor dat het doek voldoende ventilatieopeningen heeft.

• Het doek is behandeld met een brandvertragend middel. Als het doek wordt gewassen, moet er 
opnieuw een brandvertragend middel aangebracht worden.
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Montage
Alle armaturen moeten aan de bovenplaat van een totem bevestigd worden met behulp van een of meer van de volgende 
opties:

a. Gebruik een bout en ga door de ophangbeugel in de bovenplaat
b. Gebruik ratelspanbanden door de handgreep van het armatuur en haal deze onder de onderplaat door de 

tweede handgreep om deze vast te zetten.
Montagediagram

Technische Specificaties
Productinformatie

Weight and Dimensions

• De gaten (maat M10) in het middel van de bovenplaat werken met producten en montagemiddelen 
van Chauvet (zoals de CLP-10-klem die verkrijgbaar is bij Chauvet.

• Gebruik altijd een veiligheidskabel wanneer aan armatuur bovenop de Glo Totem bevestigd 
wordt, zoals model CH-05 van Chauvet.

• Chauvet vereist dat er voor extra stabiliteit zandzakken op de onderplaten geplaatst worden.

Producttype Technische informatie
Gelast aluminium ALLOY-EN-AW6082 T6

Parameters Waarden
Lengte  2,0 m
Gewicht 39,4 lb (17,8 kg)

Buitendiameter buis 2 in (50 mm)
Maat (bovenplaat) 12 x 12 in (300 x 300 mm)
Maat (bodemplaat) 24 x 24 in (600 x 600 mm)
Dikte bodemplaat 0,23 in (6 mm)
Wanddikte buis 0,08 in (2 mm)

Raadpleeg een constructie-ingenieur om het veilige maximale draagvermogen te bepalen op basis van 
uw specifieke toepassing.

Ophangbeugel

Bovenplaat

Zandzakken

Onderplaat
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Contact Us

Outside the U.S., U.K., Ireland, Benelux, France, Germany, or Mexico, contact the dealer of record. Follow the 
instructions to request support or to return a product. Visit our website for contact details.

General Information Technical Support

Chauvet World Headquarters
Address: 5200 NW 108th Ave. Voice: (844) 393-7575

Sunrise, FL 33351 Fax: (954) 756-8015

Voice: (954) 577-4455 Email: chauvetcs@chauvetlighting.com

Fax: (954) 929-5560

Toll Free: (800) 762-1084 Website: www.chauvetdj.com

Chauvet Europe Ltd
Address: Unit 1C Email: UKtech@chauvetlighting.eu

Brookhill Road Industrial Estate

Pinxton, Nottingham, UK Website: www.chauvetdj.eu

NG16 6NT

Voice: +44 (0) 1773 511115

Fax: +44 (0) 1773 511110

Chauvet Europe BVBA
Address: Stokstraat 18 Email: BNLtech@chauvetlighting.eu

9770 Kruishoutem

Belgium Website: www.chauvetdj.eu

Voice: +32 9 388 93 97

Chauvet France
Address: 3, Rue Ampère

91380 Chilly-Mazarin
Email: FRtech@chauvetlighting.fr

France Website: www.chauvetdj.eu

Voice: +33 1 78 85 33 59

Chauvet Germany
Address: Bruno-Bürgel-Str. 11

28759 Bremen
Email: DEtech@chauvetlighting.de

Germany Website: www.chauvetdj.eu

Voice: +49 421 62 60 20

Chauvet Mexico
Address: Av. de las Partidas 34 - 3B

(Entrance by Calle 2)
Email: servicio@chauvet.com.mx

Zona Industrial Lerma Website: www.chauvetdj.mx

Lerma, Edo. de México, CP 52000

Voice: +52 (728) 690-2010

Glo Totem QRG ML6 Rev. 2 
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